
取扱説明書 



ミーレ掃除機 
S526 

Cat & Dog Plus 


ご使用になる前にこの「取扱説明書」をお読み 
いただき、正しくお使いください。その後、保 
証書と共に大切に保管してください。 



M-Nr.05 539 621 




















目次 


■ h •口’ P の名称 . 5 

安全上の注意 . 7 

使用如の準備 . 12 

ホースの取り付け . 12 

ホース（手元管）と延長管の接続 . 13 

延長管の長さ調節 . 13 

床用ブラシの取り付け . 14 

ターボ ブラシ . 15 

ターボブラシの取り付け . 15 

f 吏レ访 . 15 

ターボブラシの調節 . 16 

付鹿叩 . 17 

付属ノズルの取り出し . 18 

付属ノズルの用途 . 19 

すきま用ノズル . 19 

ホコリ用ブラシ . 19 

家期ノズル . 19 

{吏⑽ . 20 

電源コードの引き出し . 20 

電源コードの巻き取り . 20 

電源スイッチの ON/OFF . 20 

吸引力の設定 . 21 

風量調節カバーで吸込力を調節 . 21 

&わけ機肯巨 . 23 

取り付け方/使い方 . 23 

中断/移動/収納 . 24 

パークシステム（本体後部） . 24 

スタンドホルダー（本体脇） . 24 

紙パックとフィルターについて . 25 

新しい紙パックとフィルターの購入 . 25 

「スーパーエアクリーンフイルター」 . 26 

「アクティブエアクリーンフィルター」 . 26 

「アクティブ HEPA フイルター」 . 26 


2 




































目次 


紙パックの交換 . 27 

紙パックの交換時期 . 27 

ダストサインのチェック方法 . 27 

“ダストサイン”の表示のしくみ . 27 

紙パックの交換方法 . 28 

排 S フィルターの父換 . 29 

「アクティブエアクリーンフィルター」の交換時期 . 29 

「アクティブエアクリーンフィルター」の交換方法 . 30 

別の種類の排気フィルターへの交換 . 31 

「スーパーエアクリーンフィルター」の交換時期 . 32 

「アクティブ HEPA フィルター」への交換時期 . 32 

「スーパーエアクリーンフィルター」の交換方法 . 33 

集塵室フィルターの交換 . 34 

集塵室フィルター（モーター保護）の交換時期 . 34 

交換方法 . 34 

床用ブラシの点検 . 35 

口一 .ラ ーのお手入れ . 35 

ノズルプレートの交換 . 35 

お掃除とお手入れ . 36 

オーバーヒート警告ランプ . 37 

オーバーヒート（過熱） . 37 

另院ロロロ . 38 

故障？と思う前に . 40 

アフターサービスと保証について . 41 

i±m . 42 


[輸送用梱包資材には、環境にやさしい素材を使用しております。] 

当社が輸送用に使用している梱包資材は、再生素材をできるだけ使用し、ゴミの削減、 
環境保全に積極的に取り組んでいます。 

參梱包資材のリサイクルにご協力ください。 

梱包資材は、様々な再生商品の原料として再利用できます。 

地域のリサイクル • ゴミ回収に、ご協力ください。 
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各部の名称 
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各部の名称 


1=牛兀管 

2 =風量調節 カバー 

3 =接続ボタン 

4 =延長管 

5 =長さ調節ロックボタン 

6 =フタ開閉ノブ 

7 =集塵室フィルター（モーター保護フィルター） 

8 =紙パック 

9 =床用ブラシ 
10 =取っ手 

11=延長管スタンドホルダー 

12 =排気用フィルター 

13 =電源コード 

14 =コード卷取リスイッチ 

15 =パワーセレクター 

16 =パーキングホルダー 

17 =オーバーヒート警告ランプ 

18 =電源スイッチ （ON/OFF) 

19 =付属ノズル収納室 

20 =ダストサイン 

21=付属ノズル収納室ボタン 

22 =ホース接続パイプ 

23 =ホース 
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安全上の注意 


1. ご使用の前に、必ずこの「安全上の注意」をお読みください。 

2. ここに示した注意事項は、製品を正しく安全にお使いいただき、あなたや他人への損害を未然に 
防止するためのものです。いずれも安全に関する重要な内容ですので、必ずお守りください。 

3. 注意事項は、誤った取扱いで生じることが想定される内容を、その危害や損害の度合いにより、 
「警告」と「注意」の二つに分け、明示しています。 



A 警告 

この表示を無視して誤つた取扱いをすると、人が死亡または重 
症を負う可能性が想定される内容—を示しています。 


A 注意 

この表示を無視して誤つた取扱いをすると、人が傷害を負う可 
能性および物的損害のみの発生が想定される内容一を示し 
ています。 


4. 各注意事項には、「注意」「禁止」「強制/指示」を促す絵表示が付いています。 


A :発火注意 

/4\ ： 感電注意 

:高温注意 

発火の可能性あり 

感電する恐れあり 

本体の温度上昇 

(^):禁止行為 

分解禁止 

〇:強制/指示 

故障やケガの注意 

故障や事故の恐れ 

故障や事故の回避 

(電源）プラグをコンセントから抜く 

発火や感電、故障の可能性を回避 
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安全上の注意 



電源について 

A 注意 

0電源は、一般家庭用 100 V /50-60 H 2 
を使用してください。 

電源は、 「15 A 125 V 」 表示のある壁面 
のコンセントから直接お取りください。 

Q 使用時に、ブレーカー（分電盤内の配線 
遮断器）が落ちる場合は、お近くの電力 
会社にご相談ください。 

コンセント、プラグについて 

A 注意 


水 濡れた手で、プラグの抜き差しをしないで 
ぐ d さい。 


A プラグは、 根元まで しっかりと差し込んで 
ください。また、差込み口のゆるいコンセ 
ントは使用しないでください。 


Q プラグを抜く際は、電源コードではなく、 
V 必ずプラグ部分をを持ってぐさい。 


Q コンセントを 単独で ご使用ください n 

差込み口が二つのものは、 片方を空けた 
ままでご使用ください。 
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安全上の注意 




鼋$原コードについて 

△警告 


成 コードのエンド予告サイン （= 黄マーク） 
^ 以上に、コードを弓 I き出さないでください。 

コードが無理に引っ張られた状態では、 
プラグのせん刃が曲がったりコンセントが 
傷んで、発火の原因になることがあります 
ので、特に使用中はご注意ください。 

A 延長コード、テーブルタップ、ソケット等 
は、絶対に使用しないでください。 

Q 電源コードを踏みつけないでください。ド 
アなどで押しつぶさないようにしてくださ 
い。 


Q 電源コードは大切に扱ってください。 

無理に曲げたり、重い物を乗せないでく 
ださい。 


^4\使用中、電源コード/プラグが異常に熱 
^ くなる場合は、使用を中止し、販売店に 
ご連絡ください。 

〇傷付いたり破損した電源コード/プラグは 
使用せず、販売店に修理/交換を依頼 
してください。 


Q 本体は電源コードの上を移動させないで 
ぐ£さい。 


使用上の注意 A 警告 


^吸かけの煙草やまだ熱の残る灰など、可 
—燃性のものは絶対に吸しゝ込まなレゝでくださ 
い。 


香水やローション、ベンジン、シンナー、 
アルコールなど、可燃性のある液体や気 
体を絶対に吸レゝ込まなレゝでください。 
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安全上の注意 




使用上の注意 

A 注意 


❶使用の際は、必ず紙パックとフィルターを 
所定の場所にセットしてください。 

A 水や湿気の多い場所での使用は、お止 
めください。また、液体や水気のあるゴミ 
は、吸い込まないでください。 

本体および操作パネルに水やジュースな 
どをこぼさないでください。 

( S ) 本製品は、家事での掃除を目的としたも 
のです。人体や動物（ペット）などに使用 
しないでください。 

^使用後は、必ずプラグをコンセントから抜 
いてください。 


運転中は、排気口をふさがないでくださ 
い。本体が過熱状態（—警告ランプ点 
灯）になり、停止する場合があります。 


^1.ホースや管に物が詰まる2.紙パック 
が満杯3.フィルターの汚れ4.排気口を 
ふさぐなどの原因で、本体が過熱状態に 
なると、過熱防止装置が作動 （= 警告ラ 
ンプ点灯）し、自動的に運転を停止しま 
す。 停 lh した場合は 、①電源スイッチを 
切る②プラグをコンセントから抜く③原 
因を調べ、温度が下がった後、再使用す 
る 


Q 万一、異常が発生した場合は、直ちに電 
源スイッチを切り、プラグをコンセントから 
抜いて、使用を中止してください。 

Q ブラシやノズルをつけないで直接延長管 
から吸い込むと先端部分が損傷したり、 
とがった部分でケガをする恐れがあるの 
でおすすめいたしません。 

❶ミーレの掃除機の紙パックは使い捨てタイ 
プです。再使用しないでください。 
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安全上の注意 




使用上の注意 

A 注意 


❶紙パックがきちんと挿入されていないとフ 
夕が完全に閉まりません。ムリに閉めない 
でください。 

Q トナーの粉を吸い込まないでください。 
プリンターや コピーな どに使うトナーは電 
気を伝導します。掃除機のフィルターシ 
ステムはトナーを完全にろ過しないことが 
あるので、ファンによって外に吹き飛ばさ 
れ、部屋の中に排気される可能性があり 
ます。 


0紙パック、フィルター、付属品（オプシヨ 
ンを含む)は、ミーレの純正品をお使いく 
ださい。最後まで最適な性能を持続でき 
ます。 

❶重いもの、硬いもの、鋭物なものを吸い込 
まないでください。詰りの原因となったり、 
損傷する可能性があります。 

Q ケガ（目や耳）をしないために床用ブラ 
シ、付属ノズル、延長管は頭の位置で使 
わないでください。 


お手入れ A 警告 


^お手入れをする前に、必ずプラグをコンセ 
ントから抜いてください。 

ご自分で分解したり、修理/改造するこ 
とは、絶対にお止めください。 


Q お手入れする際には乾いた布か少し湿ら 
せた布を使ってください。絶対に水の中 
に本体を浸さないでください。湿気が本 
体の中に入ると電気ショックの恐れがあり 
ます。 


〇クレンザーやシンナー、ベンジン、金たわ 
し等は使用しないでください。 


夕ーボブラシについて A 注意 


ターボブラシを液体に浸けたり、液体や水 
気のあるものを吸い込まないでください。 

(^)回転中のブラシには絶対に触れないでく 
ださい。 


(^)重い物や硬い物、先の尖った物などは、 
吸い込まないでください。本体及びター 
ボブラシが詰まったり、損傷する恐れがあ 
ります。 
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使用前の準備 


ホ _ スの取り付け 


■ 本体の取付け口のシャッターを矢印の方向 
にスライドさせて開けます。 



■ ホース接続パイプを本体の取付け口に力 
シャツという音がするまで押し込みます。 


カシャツと t う音がしなIヽ等はまリにく Iヽ場合 
は、ホース接続パイプを左右に回転させな 
がら押し込むとはまリ易くなります。 



外す場合： 

■ ホース接続パイプ両脇の着脱ポタンを同時 
に押しながら引き抜きます。 


本体からホースを取り外した時は、シャツ 
ターを閉めてください。チリや悪臭がもれる 
のを防ぎます。 



12 



























使用前の準備 


ホース（手元管）と延長管の接続 

■ 手元管の凹み（固定部）を延長管の接続ポ 
タンに合わせ、カシャツという音がするまで押 
し込みます。 


取り外す時は： 

■ 接続ボタン(矢印)を押しながら抜レゝてくださ 
い。 



延長管の長さの調節 

延長管は2本からなり、溝のある細い管（手元 
側）が太い管の中に入ってる——入れ子式 
です。 


■ 長さ調節ロックポタン（矢印）を押し （= 解 
除)ながら、溝のある延長管を使いやすい長 
さまで繰り出し、ロックボタンを離し (= 固定） 
ます。 
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使用前の準備 


床用ブラシの取り付け 

■ 延長管の固定穴を床用ブラシの接続ポタン 
に合わせ、カシャッという音がするまで押し込 
みます。 

取り外す時は： 

■ 接続ポタン(矢印)を押しながら抜いてくださ 
い。 

床用ブラシは畳やカーペット、フローリングなど 
幅広くご使用になれます。 

ブラシレバーは、掃除する床の種類に合わせ、 
切り替えて （= 踏み込んで）ください。 

•硬い床（畳、フローリング、 P タイルなど） 

を押す：ブラシを出す） 

• 柔らかい床（カーペット、絨物など） 

(_■_ を押す：ブラシは出さない） 
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ターボ ブラシ 


夕ーボブラシの取り付け 

延長管の固定穴をターボブラシの接続ボタンに 
合わせ、カシャッという音がするまで押し込みま 
す。 

取り外す時は： 

■ 接続ポタン（矢印）を押しながら引き抜いて 
ぐ£さい。 

使い方 

ターボブラシは、毛並みの質がよいカーペットを 
やさしくブラッシングしたり掃除したりする際にお 
使い下さい。また、このターボブラシは、 平らな 
場所であればどこでも使えます n 4 つの ロー 
ラーによって、ブラシはフロアから 1.5 mm 離し 
てあります。 


※キズつきやすくて、しかも光沢のある硬いフ 
ロアの場合は、付属の床用ブラシの方が適 
切かもしれませんので使!/ゝ比べてみてくださ 
い。 


• ターボ ブラシは、 カーペットやフロアの 上を前 
後にゆっくりと動かすと、最も効果的に掃除 
ができます。 

• 水平に動かすために、フサがあるカーペット 
の場合は、常に中央部の方からフサを通過 
してフロアの残りの部分の方に向かってター 
ボブラシを引いてください。 



以下の場所では夕ーボブラシを使わないで 
ください。 

• 床面が平らでない所。 

ブラシがフロアにあたりキズになる恐れが 
あります。 

• 毛並みが非常に長い サクソニー （羊から 
取る高級訪毛糸やその柔らかな訪毛織 
物)や、羊の毛の敷物、高価な手結びの 
カーペット（ペルシャジュータンなど） 

ぬい糸がとれてしまうおそれがあります。 

疑問があればカーペットの専門家に相談してく 
ださい。 
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ターボ ブラシ 


夕ーボブラシの調節 

空気調節スライドの開閉 

ターボブラシは掃除機の吸い込み力によって動 
きます。毛並みが厚いカーペットの場合は、吸 
い込みのすきまがカーペットの毛並みでふさが 
れ、空気の流れが妨害されてブラシローラーが 
ゆっくりと回転することがあります。この様な場 
合、カーペットの掃除はきれいにできませんの 
で、空気調整スライドを開いてください。（イラス 
卜左） 



※それ以外の状況では吸い込みパワーの全て 
を最大に利用する為、空気調節スライドを閉 
じてください。（イラスト右） 
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付属品 


■ 本製品にはあらゆるタイプのお掃除に対応で 
きるようツールが入っています。 

① すきま用ノズル 

② ホコリ用ブラシ 

③ 家具用ノズル 

④ フィルターカバー 

⑤ 吹きつけ用アダプター 
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付属品 


付属ノズルの取り出し 

■ 付属ノズル収納室ポタンを押し、収納室のフ 
夕を開けます。 


■ 必要なノズルを取り出し、手元管もしくは延 
長管に差し込みます。 


■ 使用後は所定の位置に正しく収め、フタをし 
てください。 
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付属ノズルの用途 


すきま用ノズル 

部屋のすみ、家具の間や裏側、溝などの掃除 
にご使用ください。 



ホコリ用ブラシ 


飾物や表面の凸凹したもの、タンスや食器棚 
(ガラス面）などにご使用ください。ブラシの先 
が回るので、方向を変えてホコリを吸い取ること 
ができます。 



家具用ノズル 

マットレス、ソファー、クッシヨン、ベッド、カーテ 
ンなどにご使用ください。 
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使い方 


電源コードの引き出し 

■ プラグを持って引き出します。 


* 全長は 5 m ありますが、黄マーク (4.2 m ) 
付近を限度としてください。 


* 赤マークまで引き出すと、卷取りが スムー 
ズにいかない場合があります。 



電源コードの巻き取り 

■ コード巻き取りスイッチを踏み込んでくださ 
い。 



電源スイッチの〇 N/OFF 

掃除機の運転/停止を行なうフットスイッチで 
す。手、または足で押してください。 


•スイッチを押す . ON (入） 

•再度スイッチを押す . OFF (切) 
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使い方 


吸引力の設定 

“パワーセレクター”でその場所に適した吸込力 
を選んでください。床材や素材に応じた吸込力 
を選択することにより掃除に必要な電力を節約 
できます。 

■ スライドスイッチを手で動かしてご希望の吸 
込力に設定してください。 


絵表示は設定した吸込力に適した素材をあらわ 
しています。 


囚250 =カーテン、布 
H 400 =ソファー、クッション 
1 <> | 550 =厚いカーペット、絨緞 
A 700 =標準使用（節電用） 

11950 =軽い汚れの織込みカーペット 
111100 =硬質の床、汚れのひどいカーペット 



風量調節カバーで吸込力を調節 

カーペットから軽い敷物へ移動した時など、急 
に吸込力を下げたい場合や(敷物を吸い込むの 
を防ぎます)吸込力が強すぎてノズルなどが動 
きにくい時は、カバーで調節してください。 

■ カバーを開けると吸込力は弱くなります。 
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使い方 


おがくず、砂、粉、小麦粉、パウダーなど 
の細かなチリを吸い込んだ時には、静電気 
の電荷は自然に強くなりますが、これらの電 
荷は解除することができます。 

静電気の電荷が強くならなゝように手元管 
の下側に金属板が組み込まれています。 

■ P 及い込んでいる時には、常に手を手元管 
の下の金属部分に触れている状態にし 
てください。そうすれば静電気の電荷が 
強くなっても問題ありません。 


* 階段や力ーテンなどを掃除する時には、 
本体を立てた状態でお使いいただけま 
す。 
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吹きつけ機能 


吹きつけ機能 


排気の吹き出す力を利用して、ホコリなどを吹 
き払います。狭い所や込み入った部分の(例え 
ばラジエーターなど）掃除にご使用ください。 



取り付け方/使い方 

① フタ開閉ノブを引き上げると、カチッと音がし 
てロックが外れます。集塵室のフタを垂直 
になるまで開けてください。 

② 排気用フィルターのロックを解除し、弓 I き抜 
きます。 

(3) 吹きつけ用アダプター を、フイルターフレー 
ムの中の排気フィルターの位置に揷入し、正 
確な位置にセットします。 

④ アダプターを押し下げてロックします。 

⑤ 集塵室のフタをしっかりと閉めます。 

⑥ 付属ノズル収納室のフタを開けます。 

⑦ ホース接続パイプを排気口に取り付けます。 

⑧ 床用ブラシを取り外します。（あるいは、すき 
ま用ノズルを取り付けます。） 

⑨ ホース取付け口のシャッターを開け 、電源ス 
イッチを入れます。 


使用中はホコリなどが舞い上がりますので、 
部屋の換気にご注意ください。 
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中断/移動/収納 


パー キンクホ ルター （本体後部） 

掃除を中断する時や付属ノズルを使用する場 
合に、床用ブラシをかけておきます。 

便利な「自動 ON / OFF 機能」 

お掃除（運転）中、床用ブラシをパーキングホ 
ルダーにかけると自動的に運転が停止 (= 電源 
OFF ) し、抜き取ると運転が再開 （= 電源 ON ) 
されます。 



スタンドホルター（本体脇） 

掃除機の持ち運びや、収納時に使用します。 


■ 本体を立て、床用ブラシのフックをスタンドホ 
ルダー （2 穴）に上から差し入れます。 
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紙パックとフィルターについて 


メンテナンスやお手入れの際にはプラグを 
コンセントから抜 I 、てください。 


吸い込んだゴミと空気は、内蔵の紙パック、集 
塵室フィルター、排気フィルターの3段階でろ 
過されます。正常な吸込力と清浄効果を保つ 
ため、紙パックとフィルターは適切な時期に交 
換してください。 

① 紙パック 

② 集塵室フィルター 
(モーター 保護フィルター） 

③ 排気用フィルター 

(アクティブエアクリーンフイルター/標準 
装備） 


新しい紙パックとフィルターの購入 

お求めの際は、掃除機をお買い上げの販売店 
またはデロンギ，ジャパンサービスセンター 
( P 41 参照）までご連絡ください。 

“スーパーアクリーン”排気フィルターと集塵室 
フィルターはミーレ紙パックセットの中に入ってい 
ます。 

■ 排気フィルターは3種類の中からお選びい 
ただけます。 

• スーパー エアクリーンフイルター 
• アクティブエアクリーンフィルター 
(標準装備） 

• アクティブ HEPA フイ ルター 


最適な吸い込み力と紙パックの容量のため 
に紙パックとフイルターは必ずミーレ純正品 
をご使用ください。 
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紙パックとフィルターについて 


「スーパーエアクリーンフイルター」 
(オプション） 

静電気の働きで目に見えな I ゝ細； H ゝチリやホコ 
リを捕えて逃がしません。お部屋にクリーンな 
空気を排気します。 


「アクティブエアクリーンフイルタ ー J 
(標準装備） 


アクティブ エア クリーンフィルターは特殊な活性 
炭フィルターです。紙パックの中に集められた 
チリや、ペットの毛などから発生する不快な臭い 
を吸収するので、お部屋に不快な臭いがもれる 
のを防ぎます。集塵能力はスーパー エア クリー 
ンフィルターと同じです。 



「アクティブ HEPA フィルター」 
(オプション） 

アクティブ HEPA フィルターは EN 1822 
HEPA 12級に適合し、非常に細かい微粒子 
や微生物を集塵できます。 

活性炭フィルターは、紙パックの中に集まったチ 
リから発生する臭いを吸収します。 

この排気フィルターは、特にアレルギー患者の 
いるご家庭や、高水準の衛生に閨心のある人に 
最適です。 
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紙パックの交換 


紙パックの交換時期 

■ ダストサインを作動してチェックしてください。 

“ゴミの溜り具合”をオレンジ色の増減で表示し 
ます。窓がオレンジ色でいっぱいになったら、た 
とえ満杯でなくても、紙パックを交換してくださ 
い。 


紙パックは一杯になったらお捨てください。 

吸 t ヽ込み力が下がるので再使用しな L ゝでく 
ださい。 

ダストサインのチェック方法 

① 床用ブラシを取り付けます。 

② 電源を接続し、パワーセレクターを最大吸 
込力にセットします。この時、風量調節レ 
バーは必ず閉じて下さい。 

③ ブラシを浮かした状態で電源スイッチを入れ 
ます。窓がオレンジでいっぱいになったら、 
紙パック交換のサインです。 


必ず床用ブラシで行なってください。 



“ダストサイン”の表示のしくみ 

ダストサインは日常のご家庭のゴミで紙パックが 
一杯になったことを示し、 紙パックの空気の通気 
件を沏 I ることにより、作動します n (普通のハウ 
スダストは、ほこり、髪、力ーペットの毛だま、糸 
くず、砂などを含みます。） 

■ 石膏、レンガのほこり、セメント、小麦粉など 
の細かいほこりを多量に吸い込んだ場合、紙 
パックの穴は即座にふさがれます。そのた 
め、紙パックが満杯でなくても“ダストサイ 
ン”は“一杯”であることを表示します。紙 
パックの穴がふさがれて吸い込み力が落ち 
ているので新しい紙パックに交換してくださ 
い。 

■ 髪の毛やウール、カーペットの毛だまを多量 
に吸い込んだ場合、たとえ紙パックが満杯で 
もダストサインは“一杯”である表示をしない 
ことがあります。これは紙パックの空気の通 
気性がまだ高い状態なのでダストサインは 
“一杯”である表示をしないのです。この場 
合、新しい紙パックに交換してください。 
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紙パックの交換 


紙パックの交換方法 

①集塵室のフタを開く 

開閉ノブを押さえながら、集塵室のフタを引 
き上げます。カチッと音がしてロックが外れ 
ますので、フタを垂直けよるまで開けてくださ 
い。 



②（古い）紙パックを抜き取る 

2つの穴に指を入れて弓 I き抜きます。 

紙パックを取りはずす時に密封用のシャッ 
ターが自動的に閉るので、ゴミが外に出ませ 
ん。 

通常の家庭用のごみやチリを吸い込んだの 
であれば、そのまま家庭用のゴミと一緒に処 
分していただけます。 



③新しい紙パックをセットする 

新しい紙パックを、 フレームに 合わせ、矢印 
のところまでしっかりと差し込んでください。 
セット後、カバーを閉じます。カチッというま 
で押し込んでください。紙パックを正しくセッ 
卜しないと、集塵室カバーは閉まりません。 


紙パックはふくらませな I ヽでください。 
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排気フィルターの交換 


「アクティブエアクリーンフィルター」の 
交換時期 

約1年に1回の交換。 

明らかに汚れがひどく、効果がなレゝようであれば 
1年経たなくても交換してください。交換した日 
付を書き留めておくことをお勧めします。 
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排気フィルターの交換 


「アクティブエアクリーンフィルター」の 
交換方法 

① 集塵室のフタを開けます。 

② フイルターのロックを 解除し フイルターを 取り 
出します。 


③ 新しいフイルターのツメを本体の凹部に差し 
込み、フックで固定して取り付けます。 

④ 集塵室のフタをカチッというまで押し込んで 
閉じてください。 
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排気フィルターの交換 


別の種類の排気フィルターへの交換 

3種類の排気フィルターからお選びいただけま 
す。 

a . スーパー エアクリーン 

b. アクティブエアクリーン（標準装備） 

c . アクティブ HEPA 

• 「アクティブエアクリーンフィルター （ b )」 を 
「スーパーエアクリーンフィルター （ a )」 に交 
換 

- フィルターカバー（付属品）を取り付けて 

ください。 


籲「スーパーエアクリーンフィルター ( a ) 」をアク 
ティブエアクリーンフィルター⑸」あるいは 
「アクティブ HEPA フィルター （ c )」 「に交換 

-新しいフイルターを入れる前にフィルター 
カバーを取り外してください。 


• 「アクティブエアクリーンフィルター （ b )」 と 
「アクティブ HEPA フィルター （ c ) 」はそのま 
ま交換できます。 


C 


b 


a 


□□□□□HDDBnDUDBnBD 
□□□□□□nnnnnn Mn□□□□□□□ 
□□□□npuoDDOnDUODOnRD 

ロロロロ 8QI . - UQDQHD 

□□ロロ □□nnlunlinln □□□口 □□□ 
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排気フィルターの交換 


「スーパーエアクリーンフイルター」の 
交換時期 

スーパーエアクリーンフイルター （ a ) はミーレの 
紙パックセット（紙パック5枚入り）をすベて使い 
終わるたびに交換してください。 


「アクティブ HEPA フィルター」の 
交換時期 

約1年に1回の交換。 

明らかに汚れがひどく効果がないようであれば1 
年経たなくても交換してください。交換した日 
付を、書き留めておくことをおすすめします。 


a 


Miele 



@ SF ( gl )©®( n ) 

Miele 



@8(T(gO©®)IJi) 

Miele 


c 


8D8BQHD8BD8DR 
□□□□□□ ,□□□□□□ 
□□□□□OH: 1'rJJJmn □□□□口 


□□□□□□□BOB 
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排気フィルターの交換 


「スーパーエアクリーンフィルター」へ 
の交換方法 

① 集塵室のフタを開けます。 

② フイルターのロックを解除しフイルターを取り 
出します。 



③「スーパーエアクリーンフイルター」を揷入 
し、フィルターカバー(付属品)を取付けてく 
ださい。 



④ フイルターカバーを下げて元の位置に固定し 
ます。 

⑤ 集塵室のフタを閉じます。カチッというまで 
押し込んでください。 
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集塵室フィルターの交換 


集塵室フィルター（モーター保護）の 
交換時期 

ミーレ紙パックセットの紙パック [5 袋]を使い 
切った時点で交換してください。 

集塵室フィルターはミーレ紙パックセットに入っ 
ています。 

交換方法 

① 集塵室のフタを開けます。 

② フイルターフレームのロックを弓 I いて開き、 
新しいフィルターと交換します。 

③ フイルターフレームを閉じます。 
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床用ブラシの点検 


口ーラーのお手入れ 

床用ブラシのローラーに糸や髪の毛などが巻き 
付き、動きを妨げる事があります。 


口ーラの外し方（手順） 

① コインを使ってローラーピン（軸）のネジをゆ 
るめます。 

② ピン（軸）を抜きます。（矢印方向） 

③ ローラーを 取り出します。（矢印方向） 



お手入れ後は、必ずローラーを元の位置にセッ 
卜してください。 


ノズルプレートの交換 

標準ノズルを裏返して、吸込口に付いている糸 
くず取りパッド（赤）を時々点検してください。す 
り切れていたら新しいノズルプレートに交換して 
ください。 


■ ノズルの裏側の4本のスクリューをドライ 
バーで抜き取り、底部のプレート（ノズルプ 
レート）を外してください。 

■ 新しいノズルプレートを装着し、スクリューで 
固定します。 

* ノズルプレートのお求めは、本書及び保証 
書に記載されているお問い合わせ先、または 
デロンギ•ジャパン サービス センター ( P 41 
参照）ご連絡ください。 
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お掃除とお手入れ 


電源プラグをコンセントから抜いてください。 


湿らせた布とプラスチックに適したクリーナーを 
使って掃除機本体および全ての付属品を掃除 
してください。 


集塵室は、はたきやホコリ取り用ブラシを使って 
掃除することもできます。ハンドクリーナー等で 
集塵室のホコリを吸 V ゝ込ませることも可能です。 


A 絶対に掃除機を水の中に浸さないでくだ 
さい。 
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オーバーヒート 警告ランプ 


オーバーヒート（過熱） 

• 運転中は、排気口をふさがないでください。 
本体が過熱状態警告ランプ点灯）にな 
り、停止する場合があります。 

• 本体が過熱状態になると、過熱防止装置が 
作動 (= 警告ランプ点灯)し、自動的に運転 
を停止します。 

原因として、 

• ホースや管に物が詰まる 



• 紙パックが満杯 


• フィルターの汚れ 
• 排気口をふさぐ 


停止した場合は、 

① 電源スイッチを切る 

② 原因を調べる。 

温度が下がった後 （20 〜30分後)、再 
使用してください。 
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別売品 


別売品は、掃除機をお買い上げの販売店でお 
ご購入ください。または、デロンギ•ジャパン 
サービスセンター宛 ( P 41 参照）にご注文くださ 


い。10日前後でお届けします。 

■ ミーレ紙パックセット 

• 紙パック（容量4の . 5枚 

•ス ー パ ーエア クリ ー ンフィルタ ー …1枚 
• 集塵室フィルター . 1枚 

価格（税別） . 1，500円 

送料 . 300円 

■ アクティブエアクリーンフィルター 

価格（税別） . 2,600円 

送料 . 300円 


アクティブエアクリーンフィルター 




紙パックセット 
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アクティブ HEPA フィルター 

















別売品 


■ ノズルプレート 

デロンギ•ジャパンサービスセンター （ P 41 参照）までお問い合わせください。 


お求め方法 

製品名称/型式番号を確認のうえ、本製品をお求めの販売店またはデロンギ • ジャパン 
サービスセンター ( P 41 参照）にご注文ください。 
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故障？と思う前に 


ご自分で分解したり、修理/改造することは、絶対にお止めください。 

火災•感電•けがの原因となります。修理は本書及び保証書に記載されているお問い合わせ 
先にご連絡ください。 


• 異常が生じた時は、修理を依頼される前に次の点をお調べください。 


状態 

調べる箇所 

予想される原因 

対応のしかた 

モーターが停止する 

電源コード 

損傷があり、通電しない 

修理を依頼する 

プラグ 

コンセントの接続が不完全 

しっかり差し込む 

警告ランプ 

過熱防止装置が作動 

37ページを参照 

吸引力が弱い 

紙パック 

満杯の状態 

交換する 

フイルター 

ひどく汚れている 

ホース 

ゴミが詰まっている 

本体から外して、取り除く 

延長管 

電源コードが 
巻き取れない 
引き出せない 

電源コード 

片寄って巻き込まれている 

コード巻き取りスイッチを 
押しながら lm ほど引きだ 
し、再び巻き取る 

よじれている 

収塵室カバーが 
閉まらない 

紙パック 
(収塵室） 

入れ忘れ 

糸氏パックを正しくセットする 

正しくセットされていない 
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アフターサービスと 保証について 


保証書について 

保証書は、販売店または指定サービス店が所定事項を記入のうえお渡しします。その際、 
必ず「購入日、販売店名、商品引渡し店名」等が記入されていることを確認のうえ、記 
載内容をよくお読みになり、大切に保管してください。 

• 保証期間は、購入日から1年間です。 

* ただし、この期間中でも故障の原因や修理の内容によっては有料となる場合がありま 
す。詳しくは保証書をよくお読みください。 

アフターサービスの 依頼に ついて 

1) 使用中に異常が生じたときは、直ちに全てのスイッチを切り、プラグをコンセントから抜 
いてください。その後、お求めになった販売店または デロンギ • ジャパンサービスセン 
夕一 (下記）までご相談ください。 

2) 万一、故障/損傷した場合は、保証書に記載されている販売店に 1 .お求め時期 2 . 
製品名称と型式番号 3. 故障の状況 ——を連絡のうえ、修理を依頼してください。な 
お、宅急便等を利用してデロンギ•ジャパンサービスセンターに直送される場合は、必 
ず 故障の状況を記したメモを同封 してくださし、 

3) 保証期間中 （1 年）は、保証書に記載されているものについては、無償で修理いたしま 
す。但し、安全上および使用上の注意を無視しての故障、規格外に改造したものは、そ 
の限りではありません。また、保証期間が過ぎたものについては、有償で修理いたします。 

真心点検のお勧め 

保証期間が過ぎて気になる点がござしゝましたら、安全のために専門技術者による点検（持 
込み）をお勧めします。点検の依頼方法、料金等につきましては、下記デロンギ • ジャパ 
ン サービス センターまでお問い合わせください。 

※下の枠に、製品の購入年月日を記入してください。点検の目安になります。 


購入年月日： 年 月 日 


以上、アフターサービスについてご不明の点がございましたら、お求めの販売店またはデロンギ•ジャ 
パンサービスセンター（下記）までお問い合わせください。 


デロンギ.ジャパンサービスセンター ( 受付時間日、祝日を除く毎日 9 : 3 〇〜 I 8 ⑽ 


横浜：〒 221-0022 神奈川県横浜市神奈川区守屋町 3-9 安田倉庫(株)内4号ビル 

Tel. 0120 -804-280 / Fax. 045-450-3291 

大阪：〒 564-0044 大阪府吹田市南金田 2-21-25 

lleL 0120 -692-880 / Fax. 06-6368-288lj 
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仕様 


製品名称/型式番号 

:ミーレ掃除機 S 526 、Cat & Dog Plus 

定格電圧 

:100 V 

定格消費電力 

:1000 w 

定格周波数 

: 50/60 Hz 共通 

吸込仕事率 

:160 W 

紙パック容量 

: At 

コードの長さ 

: 5.0 m 

外形寸法 

:長さ 510 x 幅 290 x 高さ217 mm 

質量 

:8.7 kg 

付属品 



•床用ブラシ 
籲 ターボ ブラシ 

•すきま用ノズル • 家具用ノズル • ホコリ用ブラシ（本体に収納) 
#ホース 

•延長管 （2 本1組、入れ子式） 

•紙パック2枚 （1 枚は装着済） 

•集塵室フィルター（装着済） 

•排気用アクティブエアクリーンフィルター（装着済） 
•フィルター カバー 
參吹きつけ用アダプター 
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家電リサイクル 


家電リサイクル法指定品目以外の全てのミーレ製品（医療器具 • 実験器具用洗浄消毒機を除く) 
を弓 I き取り再資源化します。詳しくはミーレ•ジャパン（株）または下記までお問い合わせください。 

* リサイクル料金と収集運搬費用が必要となります。 


〈北海道〉 


ニツポ- • コ-ポレ-シヨン(株）札幌市東区北37条東 18-1-30 

TEL : 011 (785) 4611 

〈東北〉 

富士産業(株）仙台市宮城野区萩野町 4-2-41 

TEL : 022 (239) 5477 

〈関東〉 

(株)港北産業横浜市港北区新吉田町2772 

TEL : 045 (543) 3121 

ミ-レ•ジャパン(株)サ-ビスセンタ-横浜市神奈川区守屋町 3-9 

安田倉庫(株)内3号ビル 1 F 

TEL : 045 (465) 0030 FAX : 045 (465) 0031 | 

デロンギ•ジャパン ㈱ )サ-ビスセンタ-横浜市神奈川区守屋町 3-9 

安田倉庫(株)内4号ビル 

TEL : 0120 (804) 280 

〈甲信越〉 

長野ヤナセ(株）長野県長野市若宮 1-2-1 

TEL : 026 (241) 2111 

〈北陸〉 

(有)システムアップ石川県石川郡野々市町下林 4-412-2 

TEL : 076 (294) 1199 

〈中部〉 

(有)デンケン愛知県春日井市柏井町 5-155-1 

TEL : 0568 (85) 3639 

〈関西〉 

村中医療器(株）大阪府吹田市山田西 1-3-7 北大阪営業所 

TEL : 06 (6876) 7911 

(株) N . TEC 兵庫県西宮市山口町名来 2-23-7 

TEL : 078 (904) 3101 

(株)グロ-ブ兵庫県神戸市中央区磯辺通 3-2-11 

TEL : 078 (242) 7575 

大阪府豊中市宮山町 2-16-4 

TEL :06 (6849) 9500 

〈中国•四国〉 

(有)藤和ザ-ビス岡山県玉野市田井 4-10-37 

TEL : 0863 (31) 2528 

〈九州〉 

池田商事(株）福岡県北九州市門司区片上町 2-1 

TEL : 093 (381) 0306 
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真心点検 


長年ご使用の掃除機の点検を！ 


ご使用の際、 

このようなことはありませんか 


•スイッチを入れてもときどき運転しない時がある 
•運転中に異常な音や振動がする 
•こげくさい臭いがする 

•コードを動かすと通電したり、しなかったりする 
•その他の異常や故障がある 



•使用を中止してください# 

このような場合、事故防止のため、スイッチを切りコ 
ンセントから差し込みプラグを抜いて、必ずお求めの 
販売店に点検 • 修理をご相談ください。ご自分での修 
理は危険な場合がありますから、絶対になさらないで 
ください。 


アフターサービスについてご不明な点があれば、お求めの販売店か下記デロンギ • 
ジャパンサービスセンターまでお問し > 合わせください。 


お問い合わせ先 


デロンギ•ジャパンサービスセンター 

(受付時間土、日，祝祭日を除く毎日9 : 30〜18 : 00) 

東京：〒221-0022神奈川県横浜市神奈川区守屋町 3-9 

TEL0120-804-280/FAX.045-450-3291 

大阪：〒564-0〇44大阪市吹田市南金田2-21-25 

TEL0120-692-880/FAX.06-6368-2881 


_入5:ミーレ•ジャパン株式会社 

〒153-0043東京都目黒区東山 1-6-2 


環境にやさしい無塩素漂白パルプ ( RECYSTAR ) を使用しています。 














